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ATTACHING THE BLADE ARMS

ATTACHING THE BLADE BRACKET

INSTALLING THE LED ASSEMBLY

INSTALLING THE WALL BRACKET
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f.    17W LED assembly
g.   Blade bracket (3)
h.   Receiver with 6 wire nuts 
i.     Transmitter 

9     2
Fiber washer ( 9    2 spare)
Blade bracket attachment hardware:
Blade bracket screws ( 9 + 2 spare)
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ATTACHING THE BLADE ARMS

ATTACHING THE BLADE BRACKET

Step 1: Attach the fan blade to the blade bracket using the blade screws 
and fiber washers. Tighten the screws and fiber washers securely.

Step 2: Repeat this procedure with the remaining two blades. 

Step 1. Fasten the blade bracket to fan motor assembly by using the blade bracket
 screws .Tighten the screws securely.

Step 2. Repeat this procedure with the remaining two blade
 assemblies.

Blade bracket

Fiber washer

Blade screw 

Blade 

Blade bracket screw 

Blade bracket 
Fan motor assembly 



17

Step 1. While holding the LED assembly under your fan, firmly snap the wire 
connection plugs together.

Step 2. Attach the LED assembly to the switch box by twisting tightly.

NOTE: This is an integrated LED light kit assembly and can not be disassembled
 to prevent electronic shock.

Wire connection plugs

17W LED assembly 

Switch box 

52 KOSMUS
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INSTALLING THE WALL BRACKET`

You could install the bracket as Figure 18 shows.
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NOTE :    The control system for this fan is equipped with a learning frequency function which
has 56K code combinations to prevent potential interference from other remote units.
The frequency on your receiver and transmitter units have been preset at the factory.
No frequency change is necessary. If the fan is non-functional or if you desire to install another
fan within the same home or area with a separate frequency code, please see below “leaning
process” section of this instruction manual to code-paring the receiver and transmitter.

1. Remove the back cover of the transmitter. Install 2pcs CR2032 3V batteries. Note: To prevent damage 
to the transmitter, remove the batteries if not in use for long periods of time. 

: Turn off the ceiling fan.

: Turn on the fan at high speed.

: Turn on the fan at medium speed.

: Turn on the fan at low speed.

: ON/OFF-Turn the light on or off.
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DIMMER-Press and hold to dim or brighten light to the desired level
and release.
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NOTE : Wait for the fan to stop before reversing the direction 
of the blade rotation. 

The reverse switch is located under the coupling cover. 
This switch controls directions : forward (switch down) or 
reverse (switch up).

reverse switch 
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FIJAR ARMA DE LA ASPA

FIJAR SOPORTE DE LA ASPA

INSTALAR ENSAMBLAJE LED

INSTALAR SOPORTE DE PARED
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f.    Ensamblaje de 17W LED
g.   Soporte de aspa (3)
h.    Receptor con 6 tuercas de alambre
i.     Transmisor
       Contenido de bolsa de partes
      Montar hardware :
      Tornillos para madera (2), arandelas 
      planas (2), arandelas de estrella (2), 
      tuercas de alambre (3), tornillos (2)
      Hardware de fijar aspa:
      Tornillo (9 + 2 de repuesto)
      Arandela de fibra (9 + 2 de repuesto)
   Hardware de fijar soporte de la aspa:
  Tornillos del soporte de la aspa 
 (9 + 2 repuestos)
 Hardware del cable de seguridad:
  Tornillo para madera, arandela de 
  resorte, arandela plana
  Kit de equilibrio5
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FIJAR ARMA DE LA ASPA

FIJAR SOPORTE DE LA ASPA

Paso 1: fila la aspa del ventilador al soporte de la aspa utilizando los tornillos de la aspa 
y las arandelas de fibra. Apriete firmemente los tornillos y las arandelas de fibra.
Paso 2: Repita este procedimiento con las dos aspas restantes.

Paso 1. Sujete el soporte de la aspa al conjunto de ensamblaje del motor del ventilador
 usando los tornillos del soporte de la aspa. Apriete los tornillos firmemente.
Paso 2. Repita este procedimiento con los dos conjuntos de aspas restantes.

Soporte de aspa

Arandela de fibra

Tornillo de aspa

Aspa

Tornillo de soporte 
    de la aspa

Soporte de aspa
Ensamblaje del 
motor del ventilador
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INSTALAR EL ENSAMBLAJE LED

Paso 1. Cunado se sostiene el ensamblaje de LED debajo de su ventilador, encaje
firmemente los enchufes de conexión del cable.

Paso 2. Fija el ensamblaje del LED a la caja de selectores girandolo fuertemente.

NOTA:Este es de un juego de ensamblaje de luz LED integrado y no se puede 
desarmar para 

Enchufes de conexión 
               de cables

Montaje de 17W LED

Caja de selectores 

52 KOSMUS
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INSTALAR SOPORTE DE PARED

Podría instalar el soporte como muestra en la Figura 18.
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NOTA: está equipado el sistema de control del este ventilador con una función de frecuencia 
de aprendizaje que tiene combinaciones de código de 56K para evitar posibles interferencias 
de otras unidades remotas.
Ha sido preajustada en la fábrica la frecuencia en sus unidades de receptor y transmisor.No es 
necesario ningún cambio de frecuencia. Si el ventilador no funciona o si desea instalar otro 
ventilador de la misma casa o área con un código de frecuencia separado, consulte la sección 
"proceso de aprendizaje" de este manual de instrucciones para codificar el receptor y el transmisor. 
1. Quita la tapa posterior del transmisor. Instale 2 piezas de pilas CR2032 3V. Nota: Para evitar dañar el 
transmisor, retire las baterías si no las usa durante largos períodos de tiempo.
2. Al acabar la instalación, la alimentación de CA se enciende dentro de los 30 segundos, mantenga 
presionado el botón APRENDER durante 3 segundos. El ventilador se encenderá a velocidad media 
y la luz (si se instala) se encenderá. Esto confirma que el ajuste SMART SYNC está activo y correcto. (FIG.19)
3.En caso de que el usuario no pueda finalizar la configuración dentro del marco de tiempo de 30 
segundos, la alimentación principal debe apagarse y reiniciarse. Esto restablecerá la unidad. Repita el 
paso 2 hasta que se active la función APRENDIZAJE como se indica.

1. D significa "atenuador"
0 significa "solo encendido / apagado, sin atenuador"
La luz de este ventilador puede ser más atenuado, por lo que se ha establecido en "D" en el lado de la fábrica. 
Si desea que la luz se encienda solo, apáguelo "O"

:Apague el ventilador de techo.

:Encienda el ventilador a alta velocidad.

:Encienda el ventilador a velocidad media.

:Encienda el ventilador a baja velocidad.

:ENCENDIDO / APAGADO: apaga o enciende la luz.

TENUADOR: mantenga presionado para atenuar o iluminar la luz hasta 
el nivel deseado y liberar.
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INSTRUCCION DE OPERACION
ACTIVANDO EL PROCESO DE APRENDIZAJE (Fig.      )

SELECTOR DE FUNCION DE LUZ (Fig.      )

WALL TRANSMITTER OPERATION (Fig.      )
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NOTA: Debe esperar que el ventilador se detenga antes de 
invertir la dirección de rotación de la aspa.

El selector de marcha atrás se encuentra debajo de la cubierta del 
acoplamiento.
Este selector controla las direcciones: hacia adelante (selector hacia 
abajo) o hacia atrás (selector hacia arriba).

Selector de 
marcha atrás

CALENTAR
    CLIMA

FRIO
CLIMA

í
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FIXATION DES BRAS DE LAME

FIXATION DU SUPPORT DE LAME

INSTALLATION DE L’ENSEMBLE LED

INSTALLATION DU SUPPORT MURAL
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17W LED Assemblage
Support de lame (3)
Récepteur avec 6 écrous à fil
Émetteur
Contenu du sac de pièce
Matériel de montage:
Vis à bois (2), rondelles plates (2), rondelles
d’étoile (2), écrous de fil (3), vis (2)
Quincaillerie de fixation de lame:
Vis (9 + 2  rechange)
Rondelle de fibre (9 + 2  rechange)
Quincaillerie de fixation du support de lame:
Vis de support de lame (9 + 2  rechange)
Quincaillerie de câble de sécurité:
Vis à bois, rondelle élastique
Rondelle plate
Kit d’équilibrage

f.
g.
h.
i.
j.
1)

2)

3)

4)

5)
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FIXATION DES BRAS DE LAME

FIXATION DU SUPPORT DE LAME

Étape 1: Fixez la lame du ventilateur au support de lame à l’aide des vis de lame
et des rondelles à fibre. Serrez solidement les vis et les rondelles de fibres.

Etape 2: Répétez cette procédure avec les deux lames restantes. 

Étape 1. Fixez le support de lame à l’ensemble du moteur du ventilateur en utilisant
 les vis du support de lame. Serrez fermement les vis.

Étape 2. Répétez cette procédure avec les deux autres assemblages de lames.

Support de lame

Rondelle de fibre

Vis de lame

Lame

Vis du support de lame

Support de lame
Assemblage du moteur
    du ventilateur
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INSTALLATION DE L’ASSEMBLAGE LED

Étape 1. Tout en maintenant l’assemblage LED sous votre ventilateur, enclenchez 
fermement les bouchons de connexion du fil.

Étape 2. Fixez l’assemblage  LED à la boîte de commutation en tournant fermement.

Remarque: il s’agit d’un assemblage de kit de lumière LED intégré et ne peut pas 
être démonté pour éviter les chocs électroniques.

Bouchons de raccordement 
      de fils

17W LED Assemblage

Boîte de 
commutation

52KOSMUS
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INSTALLATION DU SUPPORT MURAL

Vous pouvez installer le support comme le montre la figure 18
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INSTRUCTIONS D’UTILISATION
ACTIVATION DU PROCESSUS D’APPRENTISSAGE(Fig. 19)

Remarque: le système de commande de ce ventilateur est équipé d’une fonction de fréquence
 d’apprentissage qui a des combinaisons de codes 56K pour éviter les interférences potentielles
 d’autres unités distantes.
La fréquence de votre récepteur et de votre émetteur a été préréglée en usine.
Aucun changement de fréquence n’est nécessaire. Si le ventilateur n’est pas fonctionnel ou si 
vous désirez installer un autre ventilateur dans la même maison ou dans la même zone avec 
un code de fréquence distinct, veuillez consulter la section «processus de penchement» de ce
mode d’emploi pour coder le récepteur et l’émetteur.

1. Retirez le capot arrière de l’émetteur. Installez 2pcs CR2032 piles 3V. Remarque: pour éviter d’endommager 
l’émetteur, retirez les piles si ils ne sont pas utilisées pendant de long temps.
2. Après l’installation est terminée, l’alimentation C.A. est allumé dans les 30 secondes, appuyez sur le bouton 
LEARN et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes. Le ventilateur s’allume à vitesse moyenne et le lumière 
(s’il est installé) s’allume. Ceci confirme que le réglage SMART SYNC est actif et OK (FIG. 19)
3. Si l’utilisateur ne peut pas terminer le réglage dans le laps de temps de 30 secondes, l’alimentation principale 
doit   être désactivée et redémarrée. Cela réinitialisera l’unité, répétez l’étape 2 jusqu’à ce que la fonction LEARNING 
soit activée comme indiqué.

1. D signifie «gradateur»
    O signifie seulement on/off, pas de variateur
    La lumière de ce ventilateur peut être gradateur, de sorte qu’il a été réglé sur "D" à côté de l’usine, si vous voulez 
    que la lumière soit seulement "on/off", veuillez gentiment passer à "O"

:Éteignez le ventilateur de plafond.

:Allumez le ventilateur à grande vitesse.

:Allumez le ventilateur à vitesse moyenne

:Allumez le ventilateur à basse vitesse.

:ON/OFF- Allumer ou éteindre la lumière.
GRADATEUR-Appuyez et maintenez pour assombrir ou éclaircir la lumière au niveau désiré et relâchez.
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INTERRUPTEUR DE SELECTION DE LA FONCTION lumiere (Fig19)

FONCTIONNEMENT DE L’EMETTEUR MURAL(Fig. 20)
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Remarque: attendez que le ventilateur s’arrête avant d’inverser 
la direction de la rotation de la lame.

L’interrupteur inversé se trouve sous le capot d’accouplement.
Cet interrupteur contrôle les directions: avant (commutation vers 
le bas) ou marche arrière (commutation vers le haut).

Inverseur

TEMPS 
CHAUD

TEMPS 
FRAIS
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